
DC\690301ET.doc PE397.272v01-00

ET ET

EUROOPA PARLAMENT
2004 










 2009

25.10.2007 0093/2007

KIRJALIK DEKLARATSIOON
vastavalt kodukorra artiklile 116

Esitaja(d): Csaba Sándor Tabajdi, István Szent-Iványi, Péter Olajos, Mikel 
Irujo Amezaga ja Kristian Vigenin

Poolsõjaväeliste äärmusrühmituste tegevus Euroopa Liidus

Tähtaeg: 8.2.2008



PE397.272v01-00 2/2 DC\690301ET.doc

ET

0093/2007

Kirjalik deklaratsioon poolsõjaväeliste äärmusrühmituste tegevuse kohta Euroopa 
Liidus

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse kodukorra artiklit 116,

A. arvestades, et poolsõjaväeliste äärmusrühmituste – sealhulgas Bloed, Bodem, Eer en 
Trow (Belgia), Combat 18 (Ühendkuningriik), Danmarks Nationalsocialistiske 
Bevaegelse (Taani), Hrisi Avgi (Kreeka), Magyar Gárda (Ungari), Noua Dreapta 
(Rumeenia), Движение „Гвардия” (Bulgaaria), Slovenská Pospolitost (Slovakkia) ja 
Svenska Motståndsrörelsen (Rootsi) – tegutsemine mitmes Euroopa Liidu liikmesriigis 
tekitab muret ja hirmu nii neis riikides endis kui ka naaberriikides;

B. arvestades, et mõned neist organisatsioonidest on seaduslikult registreeritud, samas kui 
teised on küll ametlikult keelatud, kuid rühmituvad erinevate nimede all pidevalt ümber 
või jätkavad de facto tegevust;

C. arvestades, et nende organisatsioonide eesmärk on õhutada vihkamist ja vägivalda 
naaberriikide ja oma riigi etniliste, rahvus- või usuvähemuste ning poliitiliste vastaste 
vastu;

D. arvestades, et rahvusäärmuslusele tuleb kõigi võimalike vahenditega vastu astuda, ning 
arvestades, et kõik parteid, VVOd, kirikud ja usukogukonnad peavad seetõttu seisma 
ühiselt selliste rühmituste ja nende tegevuse vastu,

1. kutsub kõiki pädevaid asutusi nii liikmesriikides kui ka Euroopa tasandil (pidades 
eelkõige silmas Põhiõiguste ametit) üles jälgima hoolikalt poolsõjaväeliste rühmituste 
tegevust;

2. kutsub kõiki Euroopa ja liikmesriikide parteisid selgelt ja ühemõtteliselt hukka mõistma 
kõiki selliseid organisatsioone, nende ideoloogiat ja tegevust ning ennast nendest 
distantseerima;

3. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev deklaratsioon koos allakirjutanute 
nimedega liikmesriikide parlamentidele ja valitsustele ning nõukogule.


